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ПЕРЕД УСТАНОВКОЙ

Инструменты, которые могут вам понадобиться

отвертка разводной 
ключ

емкость 
для воды

силиконовый 
герметик

уплотнительная 
лента

Уважаемый покупатель! Благодарим Вас за выбор продукции 
торговой марки Aquatek. Наша продукция изготавливается из 
высококачественных материалов. 
При соблюдении правил установки и эксплуатации она прослужит 
вам долгие годы. Продукция Aquatek имеет все необходимые 
сертификаты и проходит тщательный контроль качества на всех 
этапах производства.
•	 Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с данной инструкцией 

и сохраните ее для дальнейшего использования.
•	 Для правильной и качественной установки мы рекомендуем 

воспользоваться услугами квалифицированных специалистов.
•	 Перед монтажом следует проверить изделие на предмет 

повреждений при перевозке и на наличие всех необходимых 
деталей в комплекте. После монтажа претензии о возмещении 
ущерба за повреждения при перевозке и повреждения 
поверхности изделия не принимаются.

•	 Перед монтажом необходимо промыть и проверить систему 
водоснабжения на предмет отсутствия металлических частиц и 
других примесей в воде, которые могут повредить изделие.

•	 Необходимо отключить подачу воды в системе водоснабжения 
до начала монтажных работ.
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УХОД И ОЧИСТКА

ОБЩИЕ НОРМЫ

Для сохранения гарантии на продукцию и во избежание появления 
на корпусе пятен необходимо регулярно производить ее очистку 
с помощью теплого мыльного раствора или с помощью щадящих 
моющих средств для хромированных поверхностей. 
Очистка всех поверхностей должна производиться при помощи 
мягкой ткани. 
Не допускается использование абразивных чистящих средств. 
Не оставляйте надолго моющее средство на поверхности, после 
применения тщательно промывайте ее водой. 
Любые порошки и жидкости для очистки ванны, даже не 
абразивные средства, могут повредить поверхность изделия.

ЗАМЕЧАНИЕ: Никогда не используйте для очистки изделия 
абразивные моющие средства, грубые ткани, дезинфицирующие 
средства, средства содержащие спирт, соляную кислоту или 
фосфорную кислоту, агрессивные химические вещества, 
кислоты, продукты с аммиаком, едкие вещества, отбеливатели и 
растворители.

1.	 Для правильного функционирования необходима установка 
фильтров очистки (100-300 мк) на подводящих трубопроводах.
2.	 При давлении в водопроводной системе более 6 Бар 
рекомендуется установка редукторов давления.
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УКАЗАНИЯ ПО МОНТАЖУ 
Shower Head Installation Instructions

Install and tight the M6 expansion rod by using 
10mm spanner

Install the shower bracket, make sure the brackets are 
at the same level, then tight the screw by spanner.
Depending on different ceiling, the M6 expansion rod 
can be cut if necessary.

Use the bracket frame as temperate, marking the 
installation line by pencil.
Drill 9.5-10mm diameter hole, depth around 50mm, 
then knock in the screw plug.

Please flush the pipe first to avoid the debris go 
inside the head shower.

This head shower need to have 2 pre-installed G1/2 
water outlet.

The notch of the first shower bracket should face 
outside.

Hole depth: around 50mm
Hole diameter: Φ9.5-10mm

260

300

Глубина отверстия: около 50 мм
Диаметр отверстия: 9,5-10 мм

Вырезы душевых кронштейнов должны быть 
повернуты наружу.

Наметьте карандашом места для крепле-
ния кронштейнов для душа. Просверлите 
отверстия глубиной около 50 мм, и диаметром 
9,5-10 мм. Установите дюбеля.

Перед установкой душа необходимо промыть 
систему водоснабжения во избежание попада-
ния в изделие строительного мусора.

Душ подключается к предварительно подве-
денной системе водоснабжения со стандартом 
подводки 1 /2”.

Установите и затяните M6-шпильки с помощью 
10 мм-гаечного ключа.

Установите душевые кронштейны, убедитесь, 
что кронштейны находятся на одном уровне,  
а затем затяните крепежные винты.  
В зависимости от типа потолка в помещении, 
шпильки M6 при необходимости могут быть 
подрезаны до требуемой длинны.

AQ2082CR/MB, AQ2083CR/MB
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УКАЗАНИЯ ПО МОНТАЖУ 
Shower Head Installation Instructions

A
B

C

D

Connect the hose to pre-installed G1/2 water outlet, 
Open water and flush the pipe.
Then connect the hose to shower body, check if there 
is any leakage. If leakage then fix it, 
If not then move the next step.

For safety, use two man for this step. With gloves, lift 
the shower panel:

A: Align the shower nozzles with shower panel holes,
B: Then tight the screw by using SW4mm spanner, 
please don’t over tighten.

A: Lift the shower body to the shower bracket hook.
B: Hang the other side accordingly, make sure the 
shower head hung stable. 
C: Adjust the shower bracket position, and put the 
male screw into the hole.
D: Tight the M4 female screw.

Make sure there is no leakage

A

B

Убедитесь в отсутствии течи

А: Подвесьте корпус душа на крюк кронштейна 
для душа с одной стороны.
B: Соответственно подвесьте другую сторону 
корпуса душа на крюки кронштейна.
C: Отрегулируйте положение кронштейна 
душа и вставьте крепежный винт в отверстие.
D: Затяните крепежный винт M4.

Подсоедините шланги к предварительно установ-
ленному выпуску воды G1/2,
Откройте воду и промойте систему водоснабжения.
Затем подсоедините шланги к душевому корпусу, 
проверьте соединения на наличие утечек.

Для безопасности установки на этом шаге  
потребуется два человека. Оденьте перчатки, 
поднимите душевую панель:
A: Совместите насадки для душа с отверстиями 
в душевой панели,
B: Затяните крепежный винт при помощи гаечно-
го ключа SW4 мм. без дополнительных усилий. 
Избегайте скручивания или перекручивания 
винта.
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Dimension

Cleaning and care
50

0

500

430

43
4

300

26
0

G1/2
G1/2

1.
5

10
9.

5

26
0-

28
0

Our Kitchen and bathroom products are made of the best materiels to comply with the needs of the market with 
regard to design and functionality. To avoid damage to the product, it is necessary to take proper care of it.

Clean the products often with a soft cloth to keep it looking like new. For heavy cleaning you can use mild liquid 
detergents or non-abrasive liquid polisher. Rinse with water and dry with a soft cloth. Avoid abrasive cleaners, steel 
wool and harsh chemicals as these will dull the finish and void your warranty.
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Our Kitchen and bathroom products are made of the best materiels to comply with the needs of the market with 
regard to design and functionality. To avoid damage to the product, it is necessary to take proper care of it.

Clean the products often with a soft cloth to keep it looking like new. For heavy cleaning you can use mild liquid 
detergents or non-abrasive liquid polisher. Rinse with water and dry with a soft cloth. Avoid abrasive cleaners, steel 
wool and harsh chemicals as these will dull the finish and void your warranty.
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